
Feltámadt a régi ellen ...
Feltámadt a régi ellen,
Újra bántják a magyart, 
Horváth, szerb, rác, oláh, német, 
Emelnek ránk gyilkos kart.
No csak tegyék, lelkűk rajta, 
Voltunk mi már sokszor bajba', 
Mint a hajó a szirten 
S megsegített az Isten.

Ma még ütjük-verjük egymást, 
Pártos kódunk, veszekszünk,
De balga az, ki azt hiszi,
Hogy már elment az eszünk. 
Műidig ilyen volt a magyar, 
Egyet addig so'sem akar,
Mig felhő nem tornyosul 
S fejünk fölé nem vonul.

Ma még akad magyar ember,
Ki a múltat megveti 
S azt kiáltja, hogy magyarnak 
Nem büszkeség születni.
De ha szélvész felhőt kavar 
S újra felzúg: Talpra magyart... 
Nézd meg, mi lesz ez ember,
Nem vétkezik, tenni mer.

Nem is féltem én a magyart,
A hazámat még úgy sem, 
Szertehuzunk ? sebaj, átok, 
Fajomat hát mért üssem ? 
Megtanított a múlt arra,
Büszke legyek a magyarra,
Ki ha csatasíkra fut,
A honáért halni tud.

-n.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
l/i palaczkö kor., 1 2 palaczk ‘2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal 

Ann ók Sándor - Merkli Ferenc cégnél.

legolcsóbb butorraktár uttToTk “Tű nagy bútorvásárt rendez
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a légdusabb választékú raktáraiban 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTnjnn flTTTTT J legolcsóbb butorraktárát Debrecen.
mébe, hogy bútorvásárlás alkal- \A| H \ /. |T V I I 11 A Széchen?i'u'-19‘ S7" a' Mi"liennemii

VI. évfolyam 1907. 27. szám. Debrecen, julius 6.
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SZERKESZTOSEG és KIADÓHIVATAL
Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Kiadó es laptulaidonos:
Egész evre 5 korona 

Egyes szám ara 10 filler
Ifj. Scheppel Gyula

mával okvetlen fölkeresse pitos és diszitö munkát jutányosán készít
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DEBRECENI SUROGO.
Akistemplom gömbjében semmi sem 

volt. Ez lehetetlenség. Hát a' tisztviselők 
fizetésrendezésének a javaslata? Annak 
benne kellett lenni. Kérünk szigorú vizs­
gálatot.

Mint jóleső részvéttel értesülünk,
Boros Lajos mezőrendőrkapitánysági bébé 
fogalmazó (Debreczen legszebb férfia) roha­
mosan vénül. Már nem képes megkülön­
bözteti a — tiz fillérest a koronától.

61-ik gyalogezredbeli közöstisztjeink 
már a Hortobágvot is látogatják; vájjon 
követeltek-e — német étlapot?

A kistemplom gömbjét üresnek ta­
lálták. Nagyobb baj, hogy minálunk üresek 
a templomok is.

A doktorok. Budapesten egy doktorjuriszból 
asztalosmester lett. Turóczszentmártonból meg a kémény­
seprő mester tette le a jogtudor! vizsgát. Azután 
még mondja valaki, hogy Magyarország nem — kultur- 
ország.

Oláh Károly Pécsen volt. Elragadtatással beszél a 
pozsonyi szép asszonyok — felfogásáról.

Sipos Béla fejéről a hajat és arculatjáról a bajuszt 
leborotváltatta. Kinézése után Ítélve nem tanácsos neki meg­
fordulni a — töksoron.

A téglási gyufagyárat Debreczenbe telepitik át. He­
lyesen! Mert itt már van skatulya gyár is. Félre ne 
méltóztassanak érteni, mi — a Dávidházy Kálmánét értjük.

Szele György lelkészék a múlt héten tartották az ezüst 
lakodalmukat. Tiszta szívből kívánjuk, hogy annak idején 
hirt adhassunk a nagytiszteletii urék — gyémánt lako­
dalmáról is.

Fizetésemelésért folyamodtak a ref. toronyőrök. Bár 
az állásuk igen magas, a fizetésük mégis nagyon alacsony.

Ruthének aratnak a kövér magyar földön. Ezért olyan 
sovány a magyar. Régi dolog, hogy mi csak vetünk, de 
más arat.

Oláh Gábor, a főiskola költő könyvtárosa kölcsön­
adásra adta a fejét. Csak oszt’ úgy ne járjon, mint szín­
darabjában Hunyadi László! (T. i. a fejét a hóna alatt hozza 
a színre.)

Boldog Nagy Sándor! — sóhajtozzák az óriási hő­
ségben a bűnügyi osztályon, — ő legalább hűvösön van.

Már a dögmalacot a piacon is árulják, ügy látszik, a 
polgári gyomrok is beveszik a cigánycsemegét.

Vladimir birkozómester tanfolyamot nyithatna a nagy 
közönség részére is, úgyis dühöng a társadalmi béke.

Vladimir fogásait legelőször a dohánygyári munkások 
műkedvelői előadásán próbálta ki a rendőrség. A főpróba 
sikeréről egész sereg orvosi látlelet tesz bizonyságot.

Gyufagyár lesz Debrecenben. Ha hires lett a cívis 
bajuszpedrő, mért ne lenne az a cívis gyufa is, különösen 
ha minden skatulyán tüzet fog!

Szántó Győző kefegyáros a közgyűlésen lelkesen szó­
lalt fel a kivándorlás korlátozása mellett. Hogyan is éljenek 
meg a szegény gyárosok, ha a munkások Amerikába ván­
dorolnak ?

Mint jó forrásból értesülünk, Pogány vaggongyári fő­
mérnöknek veszedelmesen kezd vékonyodni a hangja. Ke­
zelő orvosa eltiltotta a higtojasevéstöl.

Varga Károly tanácsnok lett az idén az iskolai 
vizsgák főcenzora. Találkozik a napokban vele a polgár- 
mester.

- No, Kari, hogy mennek a vizsgák?
-— Nagyszerűen, — felel Varga, — már könyv nélkül 

tudom az — Absolon történetét.

Zoltai Lui állítása szerint a kistemplom gömbje olyan 
nagy, hogy ő és Vecsey Zoltán kényelmesen ellephetnek 
benne a macsicsot.

Ismét kisért a Hortobágy hasznosítása. A városházán 
tehát rendszeresen űzik a — szellemidézést.

Debreczent ifjú Rimanóczy Kálmán mindenáron bol­
dogítani akarja. De akkor legalább ne emlegetné a nagy­
váradi vizet.

Barakkokat épit a város a Nyúláson. A főkapitány 
kihelyezhetné oda a cselédvásárt, ha érzéke volna az ilyesmi
iránt.

Drágább lesz a bor. De akkor minek építenek vízve­
zetéket ? Hiszen a vízvezetékre akkor nincs szükség!

Négy Degenfeld-téri hentes nyilatkozatot tett közzé, 
hogy ők nem akartak döghust venni. Szerencsére oly sok 
a hentes a Degenfeld-téren, hogy az, aki ellen a nyilatko­
zat szól nyugodtan árulhatja tovább a ciganypecsenyet.

Amerikai apróságok.
— Newyorki levelezőnktől.

..Debreczen Nagyvárad" Newyorkban. A legközelebb meg­
alakítandó: .Debreczen Nagyvárad" asztaltársasag kezdemenyezői 
s vezetői Debreczen részéről: Karacs Imre, Nagyvárad részéről: 
Bartha József. Az asztaltársaság főcélja : a Hajdú- és Bihar megyé­
ből ide számlázottakat haza — segíteni; valamint e két megyéből 
a kivándorlást lapok utjáni helyes információk alapján megakadá­
lyozni. Al-főcélunk : -A jó barátság és testvériség*.

Első próba-összejövetel múlt vasárnap volt Török uram fényes 
emeleti termében. Jelen voltak: debreczeniek : Karacs Imre (teno­
rista) hang-adó, Major János lkávómoster) hasonnevű fiával, Mandl 
Béla (vizmester), Hernády István (bormester), Varga Lajos (hason­
nevű apja fia, segédorvos) stb. nagyváradiak : Bariba Józseí (Dzsó), 
Rendes Zsigmond (Rendes Izi bátyja, a -Bevándorló“ lap nyug. 
kültagja), Hiilinger Zsiga (Lipi bá' fia), Benkő Jenő (Bumbera tata 
szőke fia), Simon Béla (a jó fin), Kelen Béla ía másaik jó fiú), Létán 
János (bár-mester). Elmaradását levélileg igazolta Mázor Béla (kar­
mester).

Az értekezlet rendes mederben folyt le; csupán a nők kér­
dése adott egy kis vitára alkalmat. Hiilinger (a Zsigái tette fel a 
kérdést, hogy" nő lehet-e tagja a leendő asztaltársaságnak? Egy pár 
bornemissza ellenezte a nők esetleges belépését. De pár szónok 
igen helyes argumentálása alapján ők is csatlakoztak a többséghez, 
s"Így az" értekezlet elfogadta Simon Béla pályatárs azon pótinditvá- 
nyát is. hogy igenis a nőkre fektessük mindenkor a — fősulyt.

Good by. DzsÓ-

Mi különbség , . .
Mi különbség van Sipos Béla ismert nemes 

vállalkozása és a Kistemplom lebontott tornya 
között ?

Semmi. Mindegyiket a — szél bontotta meg.

Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz,
Villamos erőre berendezett

íi! a it?ár a.
Elsőrangú kocsijaink oly hírnévre tettek szert: hogy rövid 
időn belől 200 drb rendeltetett meg, Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
o o o o o o Telelőn az egéax vidékre : 4-15. o o o o o o

Tennis pakettek, lapdák Ma «XT Debrecen, 
és teljes tennis felszerelés Kossuth-u. 4,



27. szám. KARIKÁS.

ílvn(TVQ7PrtÁr mPOTlVltaQ Van szerencsém az érdeklődő közön- 
UyUgy&ÍGIldl me^liyildö. seggel tudatni, hogy Csokonaihoz 
címzett gyógyszertáramat Mester-utca 43. szám alatt Julius hó 
elsején megnyitottam. Kováts Nándor gyógyszerész.

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
tisztító intézete Debreczen, Széchenyi-ti. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

Mi«. 11 A\ tn-xÉ n. 1 újonnan berendezett modern cukrászdája Ä11 fed 11 má.ius 1-től Deák-tér van (saját házi
r::-. x - va Szatmáron.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

T Tfi rli-irof" Uri-divat újdonságok naponta
'-J * u vUvráCik. érkeznek Aszmann Ferenchez.

Debrecen, Városi-bérpalota, x,árosházzal szemben.

Micike,
virágárus leány ártatlan megjegyzései.

Sokat legyeskedett Thieszen Ar­
thur a dohánygyári munkások műked­
velői előadásán a színpadon. Kínáltam 
neki a virágaimat, gondoltam, hátha vesz.

— Bimbó kell nekem, nem virág, 
mondta.

— Bimbókat csak Marosa árul — 
vágtam vissza.

Úgy vettem észre, érti a virág- 
nyelvet.

— Nem üreg embernek való a vi­
rág — mondta a múltkor Herceg János 
bácsi, aki ismétlös koromban tanított is.

— Az eleven virág se ? — incsel­
kedtem.

Rám nézett az öreg és csak annyit 
mondott:

— Nem jó a tűzzel játszani, mert még a kapanyél is elsül.

Falun.
Vendég: Hát aztán, kedves barátom, milyen errefele 

az ivóvíz?
Öreg paraszt: Meglehetős jónak kell lenni, instálom, 

mer’ a — marhák szíves-örömest isszák.

idős Bugyi Sándor
a phze Vargával lovat akar cserélni.

Hát nem mondok arra 
nízvíst semmit se, íogy 
nem valami tájin dög ez 
a Nónijusz, de bijon jobb 
árán is túl adnék, mer’ a 
szegín ember mindítig aho’ 
szokott nyúlni teccenek 
tudni, amije van. Hun 
vesz, hun csereberél, pláne 
a magam fajta fuharos 
ember, aki világíletibe min­
dítig a lúba verte a te- 
heccsígit. Azután (lünk tec­
cenek tudni, oszt’ ha a lú 
is szterájkba lip, hát fel­
kopik az ember álla. Na- 
hogy oszt’ egyik szómat 
a másikba ne öcsém, aszon- 
gya szerda reggel Nikházi 
úrnál ez a pisze Varga, 
hogy ű elcserélné vélem a 
Nónijuszt az ű Rigójával.
— Áztat meghiszem — mondok. mert emli
’ két lút mondok. - Mire számicc testvír - mondok, a telma-
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herceg uradalmába kapálták aztat zabszemre tesvír — mon'dok, — 
oszt úgy nízz annak a személyibe. Hát még pízzel is megpótojja — 
aszongya. Hát oszt’ mennyit nyomsz a tetejíbe ? mondok. — 
Ad rá héthatost — aszongya. — Tedd el a pízed tesvír mondok. — 
Nem eladó a lú. — Hát nyóchatos lesz aszongya. —Nem állok néki 

mondok, mert ámbátor ténydolog, hogy nígypengő hatvan pízír 
vettem vót, dejazomba"- mondok aztat nízd — mondok, — hogy 
nállam mán rímítőn kipallérozódott — mondok. — Mán szóhajtás nékül 
megáll a korcsmák előtt — mondok. a’ut megeszi a’ még a nádtetőt 
is fejed felül — mondok. Peig nem strapa bíró lú — aszongya, - 
oszt’ hozzá még uókos is a hátusó ballába bütyökbe — A Nónijusz ? 
— mondok. — A bijon — aszongya. Igen a’ ídes jó nagy anyád 
lába, tesvír mondok. —■ (Jgy a porosálláson hagylak én avval 
mondok, — hogy velocipéden se Írsz bé tesvír. — Hát hajcsuk meg 
ükét — aszongya. —• Gyere tesvír modok, — oszt néki irányítot­
tuk a lúkat a Hatvan-uccának. Mehetünk komám — aszongya. — 
Gyű te I mondok, — oszt még nízni is valami fertelmes szíp vót 
a’, ahogy a dísztó Nónijusz ment. Hát a pisze Varga is jól igyekezett 
a ténydolog, de bijon nem írt ű bé, csak a kerekes kutná). Ott oszt’ 
se szó, se beszíd, kezdi a lőccsel ódalgatni a Nónijuszt. — Mír bántod 
aztat a lút? mondok. Gépezet van benne — aszongya, — mer’ 
a’ csuda számba ment, ahogy ment. — Adok rá két pengőt — aszon­
gya. Nem is pínz írté — mondok, — oszt’ akit tíz esztendőbe 
szokok tenni, jól tartottam abrakkal. Hát vót is örömi a dísztó dögnek. 
Még pofon is csókolt irte.

Mond valamit.
— És tényleg igaz, hogy anyósod megfürdött a tenger­

öbölben ? Hiszen ott szinte hemzsegnek a cápák.
— ügy látszik barátom, hogy te elfelejted, hogy a 

cápák — Ínyenc állatok.

kolozsvári jNemzeti Színház.
Zárulnak Thália templomának ajtajai. A nagyérdemű művész­

gárda vándorútra kél. A közönség nem bánná, ha több tagja nem 
találna vissza soha.

Sugár Jolán hát mágis csak elment. A direkciónak úgy lát­
szik elve, hogy olyan énekesnőket nem tart, akinek hangja is van.

Dezséry Bmmuska franciául tanul. Rubos, a szatirikus főren­
dező elfogja a minap. Mi az, te Emmuska! Franciául tanulsz? 
— Már perfektül is beszélek, — mondja a kis művésznő. — Nem 
lesz korán még? — faggatja tovább a fejét mindig rosszban törő 
Rubos. — Nem ! Talán neked igen, — vágja vissza a kis huncot.

Berki Lili szakított Justiciával. Máshol keresi az igazságát.
Kovács Lili Fiúméba készül nyaralni. — Vigyázz, = inti Se­

bestyén, — nehogy fiumei cápaként kerülj vissza.
Frida, a teli nő Kneipp kúrát tart a — szobában. Eddig már 

17 kilót — hízott. Mezei kétségbe van esve. Mert ha ez igy tart, 
télire úgy meghízik az opera diva, hogy őt egészen elnyomja a — 
színpadon.

Aczél a sétatéren nyaral s gyönyörködik a fülemilék énekében, 
amelyeket Sebestyén fordít le neki.

Rubos Árpád a Magurára megy nyaralni. Szeretem é hegyet 
mászni, — mondja. Mátrai Tarka Kocka Kálmán közbeszól: Igen. 
Már csak hegyet!

Ahogy szokott lenni.
Hivatalnok: (a hónap 25-ik napján morfondíroz.) 

— No még csak ötször fekszek le és lesz pénz. Aztán egy­
szer nem fekszek le és — nem lesz pénz.

PAPP I. úri- és polgári-szabó 
Debrecen, Hunyadi utca 12. 

Készít mérték után finom gyapjú szövetből úri és polgári 
ruhákat 14 frt.-tói feljebb. Állandó OTS- ruha-raktár! "ÄS 
&Olesó bevásárlási forrás TI &é;ééé;é:éé:é!

Harisnyaköto-ipar vállalat válíamnik be’nyáts emilnél
■-----Debrecen, Főtér, Tisza-palota. -----------------------------

Lukács Vilmos debri
nliteni is víiek egy órába’

gyarországba nem tanálod párját az én Nónijuszomnak. - Likrestájn

mű- és tetőfedési vállalat
1BRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és ragasz­

tott lemez fedeseket. — Telefon 308. sz.

’

O.v. ff
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Szives figyelmébe ajánlom az érdekelt feleknek

Zsák és vízmentes ponyva raktáramat 
Zsák és ponyva kölcsön üzletemet.

Raktáron tartok még minden színben vízmentes- és közönséges 
ponyva szöveteket, len, kender és Juta zsákokat, kötélárut és dohány 

'  ------:----- :—— zsineget.---------------------------
ífllltl "í rt 7 C ff f zsák és ponyva kereskedő

u II J w 4 í K J Petőfi-tér 6. sz. (a nagy állomás közelében).

ITülrillirtnlzACAlstlll/ igen előnyös kamatú törlesztéses kölcsnöt 
J^UlUUll lUnUíUawiflK a legrövidebb idő alatt nyújt az o o o

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MAN DEL Debrecen, Hunyadi-utca 17. szám

Ap^jádik, ha egészsége megóvására más ásványvizet használ, 
mint a valódi kövesligeti ..Tulipán- ásványvizet. Főelárusitó 

Darvas Miksa füszerüzlete Debrecen, Deák Ferenc- és Teleki-utca 
sarkán. — Telefon 294. szám.

A. legujahh gentry enyeleg.
Von szerencséin magomat be- 

mothogatni, én edj hires verekedő 
vadjok.

— TyhJ), a kotyáfáját o világ­
nak, mitseda kemény külük vad jok 
én. Én fugok leverni o csillagukat oz 
égriil, ki-ve fugám dőthögetni a ke­
leti expreszt, fugok én ágy forgatni 
a tölgyfa but, hodj még o Bogyi 
Sándor Nonijosza is nyolcába veszi 
a láboit és kiszologya mogát a vi­
lágból. Ogy éljek.

Otojlagosan von szerencsém be­
mutogatni edj pár nótát oz enyim 
nótáiból. Jelesül von szerencsém be- 
motogatni, hodj :
Én vadjok itt ojságiró edjedül, 
Engemetet bámészkodnak messzirül, 
Más is vult itt ojságiró nem sdk én, 
Még sem le.tte, még sem lette 
Filo-semita, mint én.

Von szerencsém thuvábbá bemotogatni ennek a fris~ 
secskéjét:
Rokoruca, édes máié, De edj szélvész, kérem, szépen
Kotya filu lettem már én, Lethürte a hettykeségem.

Mi, szép nóiha mi? Thodják, mukány filu, vádi ok 
én. Én leverek mindenkit. Még a Kistemplum•, gombját 
is levertem vulna, ha le nem veszik. Ogy éljek!

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról. -

A marokkói sáskák e héten tartották be­
vonulásukat a vármegyébe. Ünnepies fogadtatá­
sukat a rovartani intézet megbízásából Löwenstein 
Zsiga rendezte, aki lelkes üdvözlő beszédében 
biztosította a sáskákat baleset és tűzvész ellen, 
továbbá arról, hogy Bihar megyében háborítat­
lanul folytathatják áldásos működésüket, amíg a 
megye politikai ügyeibe nem avatkoznak. Mert 
ott már elég sáska pusztít. /

A hőséget már nem lehet kibírni A minap 
egy kövér idegen szállt meg a Pannóniában s 
két nap múlva eltűnt. Hosszas kutatás után a 
nyomozó rendőrök egy zsirfoltot találtak a szobájában, 
amelyről megállapították, hogy a melegben elolvadt kövér 
idegen földi maradványa.

A szolgálati pragmatika rendeleti utón való életbe­
léptetését nagy örömmel fogadták Nagyváradon. Kőszeghy
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József meg van győződve, hogy az uj körutat; Grósz pati­
kus, hogy a réti hidat; Tóth Feri, hogy a Nagypiac-téri 
színkört; Rimanóczy Kálmán, hogy a debreczeni vízveze­
téket; Hillinger Maxi, hogy az állandó orfeumot; Sebő Imre, 
hogy az állandó kabaretet s Feldmann Náci, hogy az uj 
uszodát: rendeleti utón fogják megteremteni.

Az oláh templom tornya leégett. Szerencsésen a 
harangot meg lehetett menteni. Szükség lesz arra, mikor a 
román izgatókat kiharangozzák az országból.

A kamat, hála Isten, oly szépen fejlődik, hogy a lába 
teljesen kinőtt a gyerekcipőből. A napokban lefőzte az 
összes orfeum dívákat, akik sohase tudják olyan magasra 
emelni a lábukat, mint a derék és rokonszenves kamat.

A kabarét nagy attrakciót tartogat a szezon slágeréül. 
Értesülésünk szerint legközelebb fellép a Bojárkert deszkáin 
Szipilo Ferenc, a jeles horvát egyensúlyozó, Inger Szolimán 
a szórnál! ötlet erőmiivész, Löwenstein Zsigmond az ismert 
felekezeti rekontra-basszista, Polónyi és Lengyel a népszerű 
dijbirkozók, Német Sándor a gyorsdoktor és Dolgos Náci 
a révi magyar dalénekes.

A megyeházán képkiállitást rendezett egy vándor 
művész. A festmények közül megvásárolta Gábel Jakab 
Krüger Aladár arcképét, Weiszmann Jenő Rendes Izidor 
arcmását, továbbá a katonaváros 38 fok árnyékban cimii 
képet Hoványi Gyula, a Pályázat a portugál trónra cimii 
tájképet Dikker Illés s az önálló vámterület pipacsokkal 
című genret Balogh Döme.

Előrelátásból.

í mfSiííí

— The, Khóbi, miért hurdasz the mogodnál két órát ? 
— Nem thodod, the szamár? Azért, mert ha az enyém 

áll, akkor a feleségemét használom.

Legdivatosabb MpWT7p áruházában 
setabotok I ÁL Debrecen, Kossuth-u. 4,
Könyveket magas árért vesz és felárért
RadíCS Sándor könyvkereskedő Kolozsvár, Sze"-,e9>,h.az-I utca 1. szám.

Modern és tarlós szobafestést, igÄkÄSSi
Debrecen, Siinonlly-utca 25. szám. - Vidéki vállalatokat is eszközöl.



27. szám.
karikás.

Modern, elegáns p!ívfhZfn! |',e?yek és meghívók és minden
csőn állittatnak“elő iciSy ÍZ'éseSen és ol"
dájában Debrecen, Pmc uTca í™ P=>P“kereskedeseben és münyom-

;ff „Jocskay“ káveházban minden szom.
baton és vasárnap este ==—

VERES TÓNI jühirnevü zenekara hangversenyez. 

Legjobb ™in,5séfü homoki fehér- és vörös faj borokat üvegekbenLGgJUUU es hordószámra előnyős árban ajánl: Márkus Sándor 
------------------ borkereskedő Debrecen, Piac-utca 55. sz. ----

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
A magyarvédő egyesület támogatásban ré­

szesíti a Sauerbrunn harisnyakötődéjét. így azután 
megeshet, hogy a fóispáni pár égiszé alatt alakulunk 
át strimí'lis németekké.

Leschák bácsi erelyeskedik. Az még megjárná) 
ha uj seprő módjára szépen seprene, de az már hiba? 
hogy a seprőnyéllel biztatja a postásokat.

Sütő Jószef a nyíregyházi dohánygyárról cik­
kez. Nélküle is tudjuk, hogy nincs elég vágott dohá­
nyuk, ha a magyar ipar pártolásáról van szó.

Nyíregyházán a város épületeinek a bérlői 
Bogár Lajoshoz küldöttséget menesztenek és megköszönik szives 
jóakaratai, ózonokul sikerült Nagy (bérlő) Gyulát megnyerni.

Szabolcsmegyét aratósztrájk fenyegeti. Baj azért nem 
lesz, mert szükség esetén a borbélyok mozgósítják a — liajnyiró- 
gépeket.

Mikecz Lászlót az alispán soron kívül neveztette ki. Aki­
nek Krisztus a barátja, nem kárhozik az el.

Bisztrián pópából a lapok martirt csináltak. Nem érdemelte 
meg ezt a — nagy szívességet.

A polgári fiúiskola ellen a gimnáziumi tanárok ágálták 
legjobban. Madáchcsal tartva, féltek az eszkimó és a fóka meséjétől.

Majláth majd lát a sóstón még nagyobb szövetkezeti gyű­
lést is a mostaninál.

A Nyv. Kv. megyeháztéri állomását pléhböl készült tuli­
pánokkal ékesítették fel és ezzel haszonhoz juttat'ák a Wiener 
Eisenfabrik-ot.

Kisvárdán nagy az öröm, ott maradt a Tiszaszabályozó- 
társulat. Szomorú dolog azonban, ha meggondoljuk, hogy a kisvár- 
daiaknak nem uj dolgok létesítésén kell örülni, hanem a meglevők 
— megtarthatásán.

A sóstóvidéki szőlőtelep szépek bemutatását rendezi, 
még pedig, hogy a nyíregyháziak megnézzék — Tarcalon. Az öreg 
Malonyai nemcsak a kisvasutasokat ismeri jól, hanem az érdektár­
sait is.

Szikszay Sándor hirlapilag közölte, hogy a katonaságnak 
mindent megad, csakhogy — jó pénzért. Kurucz Fehér Imre bá­
tyánk majd szól neki egy-két zokszót, amit azonban nem fog pénzért 
venni.

A jéggyári kút furatásaival felhagytak. így aztán rendben 
van a dolog, senkisetn érezheti magát hibásnak, mert a továbbfura- 
tás mellett szavazók ellenfeleikre kenhetik a íelelösséget, mivel 
természetesen azok nem maradnak adósok.

flohroponiol/ találkozó helye Nagy varadon Bors János
UCUl uuulllulx át a Feliérló-étterem volt főpincére) a ..KOML

Könyvek félárért

Szomorú játék.
— Végig néztem egy szomorú játékot.
— Melyiket ?
— Kovács Pistának voltam az — esküvőjén.

Fúlánkok innen-onnan.
Ungvár. A papszakácsnők iskolájával összekötött erkölcsne- 

mesitö egyesület tagjait Benkö nagyságos ur eltiltotta a világi dalok 
éneklésétől. Csupán azt lehet dalolni: „Jaj káplár ur ne tegye. . .

A hajdúnánási daloskor fényesen sikerült dalestélyt ren­
dezett. Könnyű ott a siker, ahol Nagy az elnök, Nagy a karnagy.

Szakács Andor Hajdúnánáson szerepel nehány debreceni 
színművész társával. Az ilyen Szakács bizonyosan eltalálja a hajdúk 
Ízlését is.

M áramarossziget. Húsz Abrahám, a petrovai rablógyilkos 
halálos ítélete még mindig a levegőben lóg, pedig már neki kellene 
lógni.

Tiszacsege. A sertésvész borzasztó pusztításainak is meg­
van a haszna. A szegény emberek is cigánypecsenyével élhetnek.

Csege. Fried Leó ősegei nábob vendégszerető kastélyában 
egymást kergetik a hivatalos járatban levő városi és vármegyei 
kiküldöttek. Legközelebb már még hosszunapra is jut — vendég-

Hajduhadház. Könnyű volna a hadházi hajdúknak vasár- 
és ünnepnapokon becsukatni az italmérő helyiségeket, hiszen a 
nagy bormérő Hadházon, mindenik hajduháznál barátságból mérik 
a — bort.

Nagykároly Sinte lehetetlen újságot mondok. Nagykároly­
ban kiléptek a mundérból a rendőrök s most egy szál rendőrünk 
van, de már ez is készül meglépni, mert a polgármester szét akarja 
szedetni. Számítás szerint a polgármester lakása elé a rendőrnek 
csak az egyik nagy lábanjja fog jutni.

Miskolcz. Tegnap már a városban is láttak sáskát. Az eset 
megdöbbentöleg hatott, Szentpály palgármester annyira megrémült, 
hogy ágyukat akart kirendeltetni ellenük.

Szatmár. Kristóffy itt járt és a Nagy Mihály vendége volt, 
hogy mit sütöttek-föztek, még titok, de az már bizonyos, hogy — 
megégetjük velők. e

Tisztelettel jelentem továbbá, hogy dr. Hermann Lipót meg­
nősült. Pedig mindig azt hajtotta, hogy so'se nősül meg. Most meg 
azt mondja, hogy ö so'se mondott ilyen — badarságot.

Kérem csak! ?
Használjon Ön kizárólag 

bajuszkötőt!
GASPAR-féle

Tisztelettel
sípos béla.

léveken
____ ________ _ „ . w,.„. .„ -... ___főpincére) a ..KOMLÓ -hoz
címzett (Körösparti) vendéglőjében Körösparton, Városháza mellett, hol 
kitűnő magyar konyha, tiszán kezelt italok várják a közönséget. — 
Szolid árak. Állandó élvezetet nyújt az amerikai katonazene automata! 
Állandóan villamos színház, kezdete t/29 órakor.

és azon alul!! Az összes magyar és külföld.
irodalom nagyobb szabású müvei

csekély havi részletfizetés ÄiS' Radies
cándni* könyvkereskedésében Kolozsvár, Szentegykáz-u. 1.
OdlltlUi Ugyanott regi könyvek, okmányok, kéziratok es 

könyvtárak a legmagasabb árért vétetnek. •
Itt van Sósné, itt a gyerek, 
De Sós ur vájjon hova lett?

■ !
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Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén. Posta-kert 37.

A legkellemesebb szóra­
kozási hely a fényesen 

berendezett

PANNONIA-kávéház“ g™5Sa^
Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 

pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

kolozsvári csipeszek.
Fekete Nagy Béla tanácsos most már csakugyan komolyan 

kezd foglalkozni az ipar kiállítással. Elkészítette a népfürdő, nép­
patika, a melegedő szoba és Szegő Ede mauzóleuma modeljét. Ezek 
lesznek a kiállítás szenzációi.

Kecskeméthy megkerült. Már a mi Kecskeméthynket 
értjük, a képviselőt, akit elnyelt a saját, el nem mondott szüzbeszéde. 
A faipariskola ügyében vezette a kolozsvári küldöttséget s Kossuth­
nak mondta el mind az. amit a parlamentben az egész országnak 
mondani akart.

Nincs jég. Fekete Nagy Béla monopolizálta a jeget. A mé­
szárosoknak csak vékony szeletkékben adja be és romlik a hús ha­
lom számra. A mészárosok most maguk állitnak fel jéggyárat és 
hálából behiitik benne az egész tanácsot.

Nemes Ferenc gazdasági tanácsnok szabadságra ment. 
Mielőtt utrakelt, bilincsre verette a város gazdaságában levő széna­
boglyákat, amelyek tudvalevőleg repülési hajlamokat rejtegetnek 
magukban. Czecz Gyula városgazda őrzi őket.

Tutsek Sándor diszmeniét csináltatott. Félesztendeig dol­
goztak rajta szegény leánykák és kaptak valami 50—50 koronát 
fejenként. Egy kolozsvári újság szóvátette az esetet és Tutsek Sán­
dor most sajtópöröz. Az örmény-orthodox képviselő be akarja bi­
zonyítani, hogy ő a nők barátja és támogatója.

A kidobott képviselő. A „Nap“ azt irta, hogy Kolozsvárt 
kidobtak egy képviselőt a rendőrök. A héten a rendőrség vissza- 
szivta a kidobott képviselőt.

Bőhm Miska, aki ezután kotta szerint fogja a tüzet lokali­
zálni, a héten bankettet adott abból az alkalomból, hogy kitűnő 
barátja és volt ellenjelöltje Kecskeméthy először nyilvánosan sze­
repelt. Kecskeméthy megkapja a hosszú ruhát.

Az ipartestület elöljárósága beiratkozott az antialkoho- 
lita ligába. A felvételi vizsgát szerdán tették le a Bányaiban. Benkő 
Sándor intézett hozzájuk szép beszédet.

Kik hol fürdőznek ? Kacsay Károly a Nemzeti Színház 
tagja Kolozson. Légfürdőt vesz. — Lakatos Franci a Szénási nép­
fürdőben. Belső.gőz szódaföccsel. — Gergely Berci és Orbán Lajos 
a Hercegovinában. Flekken és borvizes borkúra. — Szvacsina Géza 
a téli kabátjában. Burkolt Kneipp kúra. — Salamon Totyó a tur­
binákon. Bacillus belélegzés és mocsárláz.

Ozorai Izor ajánlatot tett Újhelyi Mórnak, hogy világbor­
úira indul vele és bemutatja a müveit világnak, mint a bőség sza­
ruját, mely az újságírókra önti csengő tartalmát.

J
riási választék selyem-csipke es 
elegáns cerna-kesztyükben

SCHÖN SÁNDOR 3ÄÜ
j” DEBRECEN, Piac-u. 12. (Stenczinger-ház.)

1
0

k

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben.

: Óriási választék. :

Káplár ur Villás és infanferiszt Csutak.
— Mondja csak kend, vén ba- 

f* rom, mi az első kötelessége a bakák­
nak, ha egy idegen várost elfoglal­
nak?

— Káplár urnák aláson jelentem, 
hogy . ..

— Nyögje ki már kend, no!
— ... Szakácsné után nízzik a 

ember.

— Mi vöt a kend apja ?
— Marhakereskedő, aláson je­

lentem.
— No hát vacak egy kupec 

lehetett, hajja-e kend.
Mán mír lett vóna a' aláson jelentem ?
Mer’ magán se tudott túladni, hajja-e kend!

Üzletember.
— Kéhrem mogát fiatal ember, a dolog így áll: a 

kihsebbik leányom van egy pópos, kapja iivé ezer furént 
huzomány; a nagyobbik van két pópos a hátán, kapja két 
ezer furént.

— Nus ?
— Thodja mit? Nincs mogának edj három pópos 

leánya ?

Nem várt feleletek.

— Amint tudjátok is, imádságunkban arra kérjük 
Istent: hogy: — És add meg a mi mindennapi kenyerün­
ket. — Nos, Pörczös Pista, megtudnád-e mondani, hogy 
miért kérünk csak egy napra? —Miért nem kérünk mind­
járt egész hétre valót?

— Hogy a nyakunkra ne pe nészedjék.

A szarvasmarhának még a nyelvét is megeszi az 
ember. Láthattátok édes anyátoktól különben. A legjobb 
étekként tálalják fel. — Mit is csinálhat hát Pörczös Pista 
édesanyád a nyelvvel ?

— Addig pergeti, forgatja, — inig édes apám búbon 
nem cserditi.

Rajzó Miklós festőművész
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.
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A nagy nyári k ért étterem megnyílt
a Márkus Dréher-sörcsarnokában. Egyedüli kerthelyiség ahol 

egesz nap árnyas lak alatt sörözik a közönség 
Naponta Bak-sor es Korona á la pilseni csapolás. Remek vil- 
lasreggehk, zóna adagokban. Délben és este nagy választékú 

étlap- Kitűnő borok, jeges italok. Zeneestély minden este.

^szertárgyak és különlegességek
I |fip'.Q7Dhhp.n. lp.aÍ7lPCPCPhhon kóc7Íilnok

Egyetlen védelem rtítnorrtyrA
a hőség ellen o o Cl J U X O.
— Legjobb minőségben és legelőnyösebb árakban kaphatók — 

MERKLRR SOTVT A eIs° debreceni ernyőgyárábanmuníVLiLin OW1V1M Debrecen, Piac-utca 43. sz.
— Valódi francia női fűzők kizárólagos raktára. —

legszebben, legizlésesebben készülnek
S7ÍÍKFNFT DEBEECEN- Csapó-utca 30-ik szám. o o 

Átalakítások és javítások a legolcsóbban.

Gunár és j-fájfejü
városi bizottsági tagok vílemínyadásai.

— Tulságig engedetlen­
nek láccik a sógorasszony, 
sógorom.

— A nem tectik néki, 
tuggva sógorom, hogy mijóta 
ekkora hasam nőtt, hat — 
egyvigtibe szokok aludni.

— Úgy hallom, kótábul 
szók a sógorom Eszti jánya 
danólni. Ma reggel is hal­
lottam vót.

— Rosszul hallotta vót 
sógorom, mer Eszti mán egy 

hete, hogy a nagyváradi püspök-fiirdőbe van a kereszt- 
annyával.

— De bijon ojan kótásféle nótát hallottam én a só­
gorom portájárul.

_ lived sógorom. Malacokat karikáztunk a vejemmel.

__ Hallotta sógor, hogy fogadót akar ípíttetni az
egyház a papszurdíkok helyire?

_ A\ég megírjiik, hogy italmíríst is állít, akár a város,
oszt' Tímár Imre koma lesz benne Pap Laci.

— Nem utó’só hivatal lenne az se!

A mai gyermekek.
— Mamukám, a szobaleány 

tud repülni ?
— Már hogy tudna. _ _ a/
— Apuka mégis úgy szólítja / 

hogy — angyal.

— Mond csak, mamukám, a 
paszulvból lehet sót csinálni ?

— No, ez hallatlan kérdés.
— Miért volna hallatlan, mikor 

a szomszédban Guttmannék, ha pa- 
szulyt főznek szombaton, azt tnond- 

— s ó -1 e 11.

Ebédnél.
Feleség: Nem tapasztalod? Borc^a mosuetában pu­

hábban süti a pecsényeket, mint eddig.
Férj: Lehet, hogy a mostani szeretőjének — rossz

fogai vannak.

Neumann Gyula
festék-kereskedése a

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 205

Szerkesztői Cr# üzenetek.

„Csak a tied vagyok " . . . No hát ennél se hazudott nagyob­
bat világéletében.

„Óh, ha enyém lennél!- . . . Legyen türelemmel fiatal em­
ber, még lehet az öné, akkor meg majd az lesz a baj.

„Hej, ha én kakasnak születtem volna- . . . Legyen nyu­
godt, az már soha sem lesz, maga — részeg kappan.

GrOV. Valami újabbat tessék. Lesz ott raktáron más is.
B. Pista. Egyek. Horvátországban tartománygyülés van, mely 

a_magyar országggyülésen 40 képviselővel képviselteti magát. Ő fel 
ségének a két társország után 18 millió és 400 ezer korona évi 
fizetése van. Éppen elég ahhoz, hogy valaki éhen ne haljon

Frici. Hogy Komlóssy Miklósnak mi a kedvenc nótája? Ez, 
kérjük szépen : „Bábaszarkát láttam-.

iSTtSe-
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A ..Karikás- 26. számában közölt képtalány helyes megfejtése

-Magas hegy tetején terül Budavára". — Nyertes: Nagy Iván.

g®- A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő "-s-.
a legjobb bajusz-sodró! Nem tépi, de jól ossz- 
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fiiló:

'Készitőhelye s főraktára:

W MIHALOVITS JENŐ i :
gyógyszertára Debreczen.

' 1.1Ä JCXXJTT2.A 1ZXA Ä X AXXI 14iX
11 Q7 A "DÓ Án "IVr A (TV vízvezeték vállalkozó Debrecen. Íj 
H OZjA-DV Co IViiui. Egyház-tér 5. (Nagytemplominál szemben)
^ Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornázás-, vízvezeték- Ü 
N és szivattyú-felszereléseket. — Vízvezetéknek évi jókarban .H 
y tartását jutányos árban elvállalják.
mmaiLBviccaiixELixraacnKiÄÄaaxiani S
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epület- es 
műlakatosíosonczy János

DEBRECEN, József, kir. herceg-utca 16. sz.
Elvállal minden e szakmá­
hoz tartozó munkákat a leg- 
jutányosabb árakon.

Festékkirályhoz
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Katonakesztyük tisztításé i
DEBRECZEN, Pétéi fa­
utca 37-ik számjavítással együtt párját 8 kr.-ért,



8 KARIKÁS. 27. szám.

® dPRO HIRDETÉSEK. ®
l>ija 10 szóig- 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

Orakészités és javítások

VptflílPHPk teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
r KiUyKJVtín ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható: 

Ráhmer Sándornál Debrecen, Piac-utca 26. sz. (Nagytőzsde udvar.) 
A Melichár-féle eredeti páros sorú -Unikum Drill" vetőgápek kizá­
rólagos képviselője.

a legolcsóbban, 2 évi jótállással 
(Gasparik) Keresztesi Antal óra 

készítőnél eszközölhetek Debrecen, Piac-u. 12. sz. (Stenzinger ház.)

Ämw nagy négyes Marchol-féle gőzgépgarnitura teljesen jó kár­
ogj ban (a gőzgép 6 légkörig engedélyezett) uj lóhere feltővet 
együtt eladó Reszler László Nyírbátor.

firiiti IffiMWI'ulftKönyvek féláron s félárnál olcsóbban, VI laíl Kvlljf VI olxläl • díszmunkák, regények, zenemű újdon­
ságok újonnan is rendkívül árleszállítással kaphatók Harmathy Pál 
antiquáriumában Debrecen, Füvészkert-utca 14 Régi könyvek, le­
vél bélyegek, kéziratok, oklevelek, metszetek és régiségek, egész 
könyvtárak legmagasabb áron megvétetnek. Bárhol hirdetett mii 
nálam legelőnyösebben megszerezhetők. Könyvtárak gondos és 
jutányos kiszolgálásban részesülnek. — Egészségi szivarkahüvelyek 
főraktára. Könyvjegyzék ingyen.

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Rósenberg Béni Debrecen, Badogos-utca 1-

yingol zephir-blous mérték szerint darabja 7 korona Márton 
Gyulánál Debrecen, Piac-utca 9-ik szám.

TiaC7ntlllérhe kiadó, vagy örök áron eladó: évek óta fennálló 
l^abíUnUKl UK fűszer-, vegyeskereskedés, hentes- és mészáros­
üzlettel és forgalmas vendéglővel együtt. — Értekezhetni Katona 
Jánossal Hajdutégláson.

liÄ&AAA \ \\ \\ \\ \\ \\ \\ \\X

Zs.
I
&

Ili laUatnO miiholu Van szerencsénk a n. é. közönség 
UJ IfllVQlUo IIIUIIuIJ■ b. tudomására hozni, hogy Gyökös 
Mihály és Husi Károly cég alatt (Debrecen, Szent Anna- 
utca 22. szám alatt) pF~uj lakatOS műhelyt"*
nyitottunk. Elvállalunk minden e szakmába vágó munkákat, 
épület vasalást, lépcső, erkély, sirkerités rácsokat, vaskaput, 
takarék- és asztali tűzhelyek készítését a legegyszerűbbtől 
a legdíszesebbig, Wertheim szekrények nyitását és zárjavi- 

tását legjutányosabb árban készítünk.
Tisztelettel: Gyökös Mihály és Husi Károly lakatos mesterek.
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NAGY LAJOS
épület- és mülakatos Debrecen,

(Miklós-) Szalkay-u. 4.
5 Elvállal mindennemű lakatos mun- 
$ kát, épület vasalásokat, sirkeritések,
£ takaréktüzhelyek készítését stb.
^ Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek. 7)

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári z,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

BARTHA ISTVÁN kövező mester o o o 
DEBRECEN, Dobozi-ut. 

Elvállal: utak, járdák és udvarok kikövezését 
terméskővel és téglával jutányosán.

: KÖLTSÉGVETÉS DÍJTALAN !!

12 frt ,“e Férfi öltöny
Sepsiszentgyörgyi székely
mosható szövetből

Grünfeld Adolf és társánál
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

vesz, elad, javit, 
újakra becserél:

|/nm/Q ln70af asztalos, Debrecen 
MJIIjd JUluuI Pacsirta-utca 8. sz

Használt Into rókát-. • • V"A

I Wiener Adolf J

I vízmentes ponyváit, t
I Dohányzsineget, pokrócot olcsó árakban %

_________________ :___________________________________________;(é>

Szent-László (Püspök) gyógyfürdő
NAGYVÁRAD mellett, Kernáts János fürdöbérlö kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél. kocsin 37 órai 

távolban. Május, augusztus hónapokban 12, vasárnap és ünnep­
napokon 16 vonatközlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás a fürdő­
telepen van.

Az európai hirü 41» C. meleg természetes hévviz javalva van : 
az Ízületek és izmok csuzos bántalmainál, idült s különösen savas 
izületü loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt vasta­
godásoknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajok­
nál (belsőleg), heveny és idült gyomorbántalniak. májbajok és 
vesekövek eseteiben Állandó fürdőorvos: dr. Nagy Ignác.

A. különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák 
napi ára 1 kor. 20 fill, és 6 korona között váltakozik. Gyógyterem 
(Cursalorv hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztallal.' Teraszok 
szép kilátással. Éttermek, cukrázda, sétahelyek a fürdőtelepen és a 
mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó tekepálya és Lawn Tennis. 
Ot tükörfürdőn és három kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak rend­
szeresítve. Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő 
állandó zenekar. Telefonösszeköttetés Nagyváraddal.

Villanyvilágítás. A legszebb kirándulás és szórakozási hely. 
Konyha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. Prospektust 
kívánatra küld a fürdőkezelőség.

Zongorák, pianinók, cimbalmok
bérbe kaphatók:

Qf^T-T i\/l T IÁT Q zongora és hangszerraktárában
AfvAAX—/ A öl Dehí-enpn Pian_nt,.o 70_,"V

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a 
legolcsóbban és kedvező fize­
tési faltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hunyadi-u. 11.

szám a vasúti útvonalon 
ROSENBERG és HAMMER.

Debreczen az. Mr. város könyvnyomda-vállalata. 19()7__igh;


